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See the notice on TED website

75344-2026 - Gara
Germania – Lavori di rivestimento di pavimenti – Kulturanum neu gestimmt: Los 24-1 
Sportboden
OJ S 22/2026 02/02/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Kommunale Immobilien Jena - Bereich Baumanagement
E-mail: baumanagement@jena.de
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Kulturanum neu gestimmt: Los 24-1 Sportboden
Descrizione: Sportboden für ein Schulbauvorhaben mit Schulgebäude und Sporthalle, 
bestehend aus Umbau mehrgeschossiges Bestandsgebäude mit gesamt ca. 15.000 m3 BRI, 
neue mehrgeschossige Anbauten Schulgebäude mit gesamt ca. 13.000m3 BRI, Neubau 
Sporthalle mit ca. 9.000m3 BRI für das Bauvorhaben "Kulturanum neu gestimmt
Identificativo della procedura: 2ed399dc-0b61-4ce9-8a7d-4c2c971101fb
Identificativo interno: 26/B/FWN/130400-01 B/88
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45432100 Lavori di rivestimento di pavimenti
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45212225 Lavori di costruzione di palazzi dello sport

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Jena
Suddivisione del paese (NUTS): Jena, Kreisfreie Stadt (DEG03)
Paese: Germania

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Erlanger Allee 151  
Località: Jena
Codice postale: 07747
Suddivisione del paese (NUTS): Jena, Kreisfreie Stadt (DEG03)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Baustelle

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXVKYYDYTUH0HRQJ# 10.1 Die den 
Vergabeunterlagen beigefügte Schiedsgerichtsvereinbarung ist vom Bieter auf Verlangen der 

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/75344-2026
mailto:baumanagement@jena.de
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Vergabestelle innerhalb von 6 Kalendertagen schriftlich und unterzeichnet vorzulegen. 10.2 
Der Bieter hat auf Verlangen der Vergabestelle die Urkalkulation zu dem von der Ver-
gabestelle bestimmten Zeitpunkt vorzulegen. Dies gilt auch für Nachunternehmerleistungen. 
Die Urkalkulation kann zur Prüfung des Angebotspreises herangezogen werden. Hierzu erfolgt 
eine Öffnung der Urkalkulation noch vor der Zuschlagserteilung. Dem Bieter wird die Öffnung 
rechtzeitig mitgeteilt und eine Teilnahme daran ermöglicht. 10.3 Ist die Wartung von Anlagen 
Bestandteil des Angebotes, ist den Vergabeunterlagen ein Muster des Wartungsvertrages 
beigefügt. Dieses Muster des Wartungsvertrages ist vom Bieter nicht auszufüllen und muss 
auch nicht dem Angebot beigelegt sein. Es dient lediglich der Information.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: 
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Rechtskräftiges Urteil innerhalb der letzten 2 
Jahre gegen Mitarbeiter mit Leitungsaufgaben wegen Mitgliedschaft in einer kriminellen 
Vereinigung (§ 129 StGB)
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: 
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Rechtskräftiges 
Urteil innerhalb der letzten 2 Jahre gegen Mitarbeiter mit Leitungsaufgaben wegen 
Geldwäsche (§ 261 StGB)
Frode: Rechtskräftiges Urteil innerhalb der letzten 2 Jahre gegen Mitarbeiter mit 
Leitungsaufgaben wegen Betrug (§ 263 StGB), Subventionsbetrug (§ 264 StGB) sowie 
Kreditbetrug (§ 265b StGB)
Corruzione: Bestechung im geschäftlichen Verkehr (§ 299 StGB)
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: 
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Nachzuweisen durch die 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der Finanzbehörden
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: 
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Rechtskräftiges Urteil innerhalb der 
letzten 2 Jahre gegen Mitarbeiter mit Leitungsaufgaben wegen Gewässer- u. 
Bodenverunreinigung (§§ 324, 324a StGB) sowie unerlaubter Umgang mit gefährlichen 
Abfällen (§ 326 StGB)
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Nachzuweisen durch die 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaften
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: 
Insolvenza: Angabe, ob ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares gesetzlich geregeltes 
Verfahren eröffnet oder die Eröffnung beantragt worden ist oder der Antrag mangels Masse 
abgelehnt wurde oder eine Insolvenzplan rechtskräftig bestätigt wurde.
Amministrazione controllata: Angabe, ob ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares 
gesetzlich geregeltes Verfahren eröffnet oder die Eröffnung beantragt worden ist oder der 
Antrag mangels Masse abgelehnt wurde oder eine Insolvenzplan rechtskräftig bestätigt wurde. 
Rechtskräftiges Urteil innerhalb der letzten 2 Jahre gegen Mitarbeiter mit Leitungsaufgaben 
wegen Delikten im Zusammenhang mit Insolvenzverfahren (§ 283 ff. StGB)
Cessazione di attività: 
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Angabe, ob sich das 
Unternehmen in Liquidation befindet.
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Grave illecito professionale: wirksames Berufsverbot (§ 70 StGB) wirksames vorläufiges 
Berufsverbot (§ 132a STPO) wirksame Gewerbeuntersagung (§ 35 GewO)
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Rechtskräftiges Urteil 
innerhalb der letzten 2 Jahre gegen Mitarbeiter mit Leitungsaufgaben wegen 
wettbewerbsbeschränkende Absprachen bei Ausschreibungen (§ 298 StGB)
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: 
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: 
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: 
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Bezogen auf 
das vorliegende Vergabeverfahren.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Kulturanum neu gestimmt: Los 24-1 Sportboden
Descrizione: 730 m2 Abdichtung Bodenplatte W1.1-E 730 m2 anorganische 
Ausgleichsschüttung in gebundener Form DIN 18560-2 D 15mm i.M. 730 m2 
Wärmedämmschicht EPS WLG035 DEO (200 kPa) D 160mm 730 m2 Trennlage PE-Folie 640 
m2 Sportbodenkonstruktion flächenelastisch DIN 18032-2 Schaum 20mm/ Birke 2x9mm/PUR 
2mm, R9, RAL6034 90 m2 Geräteraumbodenkonstruktion in starrer Ausführung 1 St 
Kontrollprüfung
Identificativo interno: 26/B/FWN/130400-01 B/88

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45432100 Lavori di rivestimento di pavimenti
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45212225 Lavori di costruzione di palazzi dello sport

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Jena
Suddivisione del paese (NUTS): Jena, Kreisfreie Stadt (DEG03)
Paese: Germania

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Erlanger Allee 151  
Località: Jena
Codice postale: 07747
Suddivisione del paese (NUTS): Jena, Kreisfreie Stadt (DEG03)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Baustelle

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 04/05/2026
Data di fine durata: 30/11/2026

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
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L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet 
für:other-sme#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: 01_Eintragung in das Berufsregister - Angaben (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Der Bieter hat anzugeben, in welches Berufsregister er 
eingetragen ist.

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: 01_Eintragung in das Berufsregister - Bescheinigungen 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Die Bescheinigungen zur 
Gewerbeanmeldung, ein Auszug aus dem Handelsregister, die Eintragung in der 
Handwerksrolle oder bei der Industrie- und Handelskammer sind vorzulegen.

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: 02_Anzahl der Beschäftigten (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung): Die Zahl der in den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach 
Lohngruppen mit extra ausgewiesenem Leitungspersonal.

Criterio: Proporzione di subappalto
Descrizione del criterio di selezione: 02_Leistungen / Kapazitäten anderer Unternehmen - 
Verpflichtungserklärung (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Der Bieter 
hat der Vergabestelle nachzuweisen, dass ihm die erforderlichen Kapazitäten der anderen 
Unternehmen zur Verfügung stehen und diese Unternehmen geeignet sind. Er hat den 
Namen, den gesetzlichen Vertreter sowie die Kontaktdaten dieser Unternehmen anzugeben 
und entsprechende Verpflichtungserklärungen dieser Unternehmen vorzulegen. Nimmt der 
Bieter im Hinblick auf die Kriterien für die wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit im 
Rahmen einer Eignungsleihe die Kapazitäten anderer Unternehmen in Anspruch, müssen 
diese gemeinsam für die Auftragsausführung haften; die Haftungserklärung ist gleichzeitig mit 
der Verpflichtungserklärung abzugeben.

Criterio: Proporzione di subappalto
Descrizione del criterio di selezione: 02_Leistungen / Kapazitäten anderer Unternehmen - 
Verzeichnis (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Beabsichtigt der Bieter, Teile der 
Leistung von anderen Unternehmen ausführen zu lassen oder sich bei der Erfüllung seines 
Auftrages der Fähigkeiten anderer Unternehmen zu bedienen, so muss er die hierfür 
vorgesehenen Leistungen und Kapazitäten sowie Art und Umfang der dafür vorgesehenen 
Leistungsbereiche in seinem Angebot benennen.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: 02_Steuern, Beiträge zu Sozialversicherungen und 
Berufsgenossenschaft - Angaben (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Der Bieter hat zu 
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erklären, dass die Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur 
gesetzlichen Sozialversicherung ordnungsgemäß erfüllt sind, soweit sie der Pflicht zur 
Beitragszahlung unterfallen. Er hat anzugeben, ob sich das Unternehmen bei der 
Berufsgenossenschaft angemeldet hat.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: 02_Steuern, Beiträge zu Sozialversicherungen und 
Berufsgenossenschaft - Unbedenklichkeitsbescheinigungen (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Unbedenklichkeitsbescheinigung von Krankenkasse, 
Berufsgenossenschaft, Finanzamt. Die benannten Unterlagen müssen bis zum Ablauf der 
Bindefrist jeweils gültig sein. Unterlagen ohne Gültigkeitsdauer dürfen nicht älter als drei 
Monate sein.

Criterio: Fatturato annuo medio
Descrizione del criterio di selezione: 02_Umsatz des Unternehmens - Bestätigung (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Der Bieter hat eine Bestätigung durch 
einen vereidigten Wirtschaftsprüfer oder Steuerberater für die Jahresabschlüsse vorzulegen.

Criterio: Fatturato annuo medio
Descrizione del criterio di selezione: 02_Umsatzes des Unternehmens - Erklärung (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Angabe des Umsatzes des Unternehmens in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, betreffend Bauleistungen, die mit der zu vergebenden 
Leistung vergleichbar sind.

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: 03_Referenzen - Benennung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Der Bieter hat auf Verlangen die Ausführung von Leistungen in den letzten 3 
Geschäftsjahren, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, anzugeben.

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: 03_Referenzen - Bestätigung (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, muss er 
zu den benannten Referenzen auf Aufforderung je eine schriftliche Bestätigung des 
Auftraggebers vorlegen, dass er die Leistungen auftragsgemäß erbracht hat.

Criterio: Certificati rilasciati da organi indipendenti riguardanti standard di assicurazione della 
qualità
Descrizione del criterio di selezione: 04 (EU)_Präqualifaktionsverzeichnis, EEE oder 
Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Präqualifizierte Unternehmen 
führen den Nachweis der Eignung für die zu vergebende Leistung durch den Eintrag in die 
Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V.
(Präqualifikationsverzeichnis) und ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische 
Einzelnachweise. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als vorläufigen Nachweis der 
Eignung für die zu vergebende Leistung mit dem Angebot entweder das ausgefüllte Formblatt 
124 "Eigenerklärung zur Eignung", ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische 
Einzelnachweise oder eine Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) vorzulegen.

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
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Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 23/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) ora 
dell'Europa centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVKYYDYTUH0HRQJ
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVKYYDYTUH0HRQJ

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVKYYDYTUH0HRQJ
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Sicherheit für die Vertragserfüllung ist in Höhe von 3 v. 
H. der Auftragssumme zu leisten, sofern die Auftragssumme mindestens 250.000,00 EUR 
ohne Umsatzsteuer beträgt. Die für Mängelansprüche nach Abnahme zu leistende Sicherheit 
beträgt: - ab einer Auftragssumme von 20.000,00 EUR 3 % der 
Bruttoschlussrechnungssumme - ab einer Auftragssumme von 250.000,00 EUR 2 % der 
Bruttoschlussrechnungssumme
Termine per il ricevimento delle offerte: 03/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa 
centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 58 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: In der Regel wird eine Frist von sechs Kalendertagen zur 
Nachreichung fehlender Unterlagen gesetzt. Im Einzelfall gilt immer die konkrete 
Nachforderung.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem Angebot 
** Mittels Eigenerklärung: - 04_Eigenerklärung gem. ThürVG: Eigenerklärung zum Thüringer 
Vergabegesetz gemäß § 8 Abs. 1 ThürVgG
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione di mediazione: Thüringer Landesverwaltungsamt
Organizzazione competente per i ricorsi: Thüringer Landesverwaltungsamt

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVKYYDYTUH0HRQJ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVKYYDYTUH0HRQJ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVKYYDYTUH0HRQJ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVKYYDYTUH0HRQJ
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Informazioni sui termini per il riesame: Gem. § 134 GWB
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Kommunale Immobilien Jena - Bereich Baumanagement
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Thüringer Landesverwaltungsamt
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Kommunale Immobilien Jena - 
Bereich Baumanagement

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Kommunale Immobilien Jena - Bereich Baumanagement
Numero di registrazione: 16053000-0003-09
Indirizzo postale: Paradiesstraße 6
Località: Jena
Codice postale: 07743
Suddivisione del paese (NUTS): Jena, Kreisfreie Stadt (DEG03)
Paese: Germania
E-mail: baumanagement@jena.de
Telefono: +49 3641497100
Fax: +49 3641497065
Indirizzo internet: http://www.kij.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Thüringer Landesverwaltungsamt
Numero di registrazione: 16900334-0001-29
Indirizzo postale: Jorge-Semprún-Platz 4
Località: Weimar
Codice postale: 99423
Suddivisione del paese (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
Paese: Germania
Referente: Referat 250 - Vergabekammer, Vergabeangelegenheiten
E-mail: vergabekammer@tlvwa.thueringen.de
Telefono: +49 361573321254
Fax: +49 361573321059
Indirizzo internet: https://landesverwaltungsamt.thueringen.de/wirtschaft/vergabekammer
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso
Organizzazione di mediazione

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn

mailto:baumanagement@jena.de
http://www.kij.de
mailto:vergabekammer@tlvwa.thueringen.de
https://landesverwaltungsamt.thueringen.de/wirtschaft/vergabekammer
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Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: a727c153-3ddb-4c2f-b68f-5bad16b07d05  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 30/01/2026 00:00:16 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, 
ora legale dell'Europa occidentale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 75344-2026
Numero dell'edizione della GU S: 22/2026
Data di pubblicazione: 02/02/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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